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Your package includes:
a. Keyboard
b. Dongle
c. Charging cable
d. Quick Start Guide
e. Warranty Card
Dimensions

Keyboard: �326.16mm (L) x 142.07mm (W) x 39.49mm (H)
Dongle: �18.2mm (L) x 13.2mm (W) x 5.6mm (H)

Weight
Keyboard: 1193g
Dongle: 1.6g

Rating
Keyboard: 5V/500mA
Dongle: 5V/100mA

Hardware Version
Keyboard: GFSK / Bluetooth: V1.1
Dongle: GFSK: V1.1

System Requirements
Windows® 10 or above / MacOS

Operating Temperature
0 ~ 40°C

Operating Humidity
20 ~ 85%

Storage Tempterature
-40 ~ 60°C

Storage Humidity
20 ~ 95%

UKCA RF Output table 
(The Radio Equipment Regulations 2017)
Frequency Band
Keyboard: 2.4GHz mode: 2403-2480 MHz
       Bluetooth mode: 2402-2480 MHz
Dongle: 2403-2480 MHz
Maximum output power(EIRP)
Keyboard: 2.4GHz mode: <5 dBm
       Bluetooth mode: <5 dBm
Dongle: <5 dBm
CE RED RF Output table (Directive 2014/53/EU)
Frequency Band
Keyboard: 2.4GHz mode: 2403-2480 MHz
       Bluetooth mode: 2402-2480 MHz
Dongle: 2403-2480 MHz
Maximum output power(EIRP)
Keyboard: 2.4GHz mode: <5 dBm
       Bluetooth mode: <5 dBm
Dongle: <5 dBm

Connecting to PC

          

Keyboard hotkeys
Windows layout

MAC layout

Bluetooth channel

Mode indicator / Bluetooth connection channel 
indicator / Low battery indicator / Layout indicator

USB Type-C® port Power switch / 
Mode switch

Via wired USB mode:
1.	 Slide the power switch to OFF mode.
2.	 Connect a USB cable to the USB Type-C® port on the keybaord and 

an available USB port on your PC.
3.	 The system will automatically initialize the keyboard and make it 

ready for use. 
Via 2.4GHz:
1.	 Slide the power switch to 2.4GHz mode.
2.	 Insert the Dongle into an available USB port on your PC.
3.	 When successfully paired to your PC, the three connection channel 

mode indicators will light up green and then turn off.

Via Bluetooth:
1.	 Slide the switch to Bluetooth mode.
2.	 Press and hold <Fn> + 1/2/3  for over 3 seconds to activate the 

Bluetooth pairing mode. (The indicator will flash blue rapidly)
3.	 On Windows, right-click the Bluetooth icon on the right of the task bar 

(or double-click the Bluetooth icon in the Control Panel), then click Add 
a device > ASUS KD201 > Finish.

4.	 When successfully connected, the indicator will stop flashing and 
remain in blue light for several seconds before it fades off. Once the 
keyboard is connected, it will automatically connect to your PC the 
next time you turn to Bluetooth mode.

NOTES: 
•	The Keyboard supports Bluetooth 3.0/5.0.
•	The maximum input voltage of the USB Type-C® ports is 5V/500mA.

Keyboard hotkeys
<Fn+Esc> : Enable/Disable Fn Hotkeys
<Fn+F1> : Mute
<Fn+F2> : Volume Down
<Fn+F3> : Volume Up
<Fn+F4> : �App Switch (Windows) / Launchpad (MacOS)
<Fn+F5> : �Search (Windows) / Spotlight (MacOS)

<Fn+F6> : Previous Track
<Fn+F7> : Play / Pause
<Fn+F8> : Next Track
<Fn+F9> : Reduce backlight brightness
<Fn+F10> : Increase backlight brightness
<Fn+F11> : Windows layout
<Fn+F12> : MacOS layout

NOTES:
•		 User experience may vary depending on the operating system. Some functions only work with Windows system.
•		 Press <Fn+F11> or <Fn+F12> to change your keyboard input to the corresponding operating system to fully enjoy the functions.
•		 Visit https://support.microsoft.com/ for Copilot updates.

LED indication
Mode LED color Duration Description

Wired USB mode White
Constantly flashing Charging
Constantly on Battery level 100%

2.4GHz mode Green
Slow flashing Awaiting dongle connection
Constantly on Dongle connected

Bluetooth mode
Blue

Slow flashing Awaiting Bluetooth connection
Rapid flashing Bluetooth pairing mode on
Constantly on Bluetooth connected

* Connection channels from top to bottom are channels 1/2/3.
Low battery indicator Red Slow flashing Battery level below 20%

Layout indicator White Slow flashing 3 times Switch to Windows / Mac 
layout successfully

NOTE:
•		 Use the bundled USB Type-C® to Type-A cable to charge the keyboard when the indicator flashes red, indicating that the keyboard is running 

low on power (below 20%).
•		 You can check the battery percentage under Bluetooth mode by going to the Bluetooth settings panel on the connected PC.
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Keyboard: 2.4GHz mode: 2403-2480 
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       Bluetooth mode: 2402-2480 MHz
Dongle: 2403-2480 MHz
Maximum output power(EIRP)
Keyboard: 2.4GHz mode: <5 dBm
       Bluetooth mode: <5 dBm
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CE RED RF Output table (Directive 
2014/53/EU)
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Keyboard: 2.4GHz mode: 2403-2480 
MHz
       Bluetooth mode: 2402-2480 MHz
Dongle: 2403-2480 MHz
Maximum output power(EIRP)
Keyboard: 2.4GHz mode: <5 dBm
       Bluetooth mode: <5 dBm
Dongle: <5 dBm

Connecting to PC
Via wired USB mode:
1.	 Slide the power switch to OFF mode.
2.	 Connect a USB cable to the USB Type-C® port on the keybaord and 

an available USB port on your PC.
3.	 The system will automatically initialize the keyboard and make it 

ready for use. 
Via 2.4GHz:
1.	 Slide the power switch to 2.4GHz mode.
2.	 Insert the Dongle into an available USB port on your PC.
3.	 When successfully paired to your PC, the three connection channel 

mode indicators will light up green and then turn off.
Via Bluetooth:
1.	 Slide the switch to Bluetooth mode.
2.	 Press and hold <Fn> + 1/2/3  for over 3 seconds to activate the 

Bluetooth pairing mode. (The indicator will flash blue rapidly)
3.	 On Windows, right-click the Bluetooth icon on the right of the task 

bar (or double-click the Bluetooth icon in the Control Panel), then 
click Add a device > ASUS KD201 > Finish.

4.	 When successfully connected, the indicator will stop flashing and 
remain in blue light for several seconds before it fades off. Once the 
keyboard is connected, it will automatically connect to your PC the 
next time you turn to Bluetooth mode.

NOTES: 
•	The Keyboard supports Bluetooth 3.0/5.0.
•	The maximum input voltage of the USB Type-C® ports is 5V/500mA.

Keyboard hotkeys
<Fn+Esc> : �Enable/Disable Fn 

Hotkeys
<Fn+F1> : Mute
<Fn+F2> : Volume Down
<Fn+F3> : Volume Up
<Fn+F4> : �App Switch (Windows) / 

Launchpad (MacOS)
<Fn+F5> : �Search (Windows) / 

Spotlight (MacOS)

<Fn+F6> : Previous Track
<Fn+F7> : Play / Pause
<Fn+F8> : Next Track
<Fn+F9> : �Reduce backlight 

brightness
<Fn+F10> : �Increase backlight 

brightness
<Fn+F11> : Windows layout
<Fn+F12> : MacOS layout

NOTES:
•		 User experience may vary depending on the operating system. 

Some functions only work with Windows system.
•		 Press <Fn+F11> or <Fn+F12> to change your keyboard input to the 

corresponding operating system to fully enjoy the functions.
•		 Visit https://support.microsoft.com/ for Copilot updates.

LED indication

Mode LED 
color Duration Description

Wired USB 
mode White

Constantly 
flashing Charging
Constantly on Battery level 100%

2.4GHz 
mode Green

Slow flashing Awaiting dongle connection
Constantly on Dongle connected

Bluetooth 
mode

Blue

Slow flashing Awaiting Bluetooth 
connection

Rapid 
flashing Bluetooth pairing mode on

Constantly on Bluetooth connected
* �Connection channels from top to bottom are 

channels 1/2/3.
Low 
battery 
indicator

Red Slow flashing Battery level below 20%

Layout 
indicator White Slow flashing 

3 times
Switch to Windows / Mac 
layout successfully

NOTE:
•		 Use the bundled USB Type-C® to Type-A cable to charge the 

keyboard when the indicator flashes red, indicating that the 
keyboard is running low on power (below 20%).

•		 You can check the battery percentage under Bluetooth mode by 
going to the Bluetooth settings panel on the connected PC.
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Wireless Keyboard / 無線鍵盤
Keyboard Model Name: KD201 / マウスモデル名: KD201 / 鍵盤型號: KD201 / Nome modello Keyboard: KD201 / Modèle de la souris: KD201 / Модель мыши: KD201 / 마우스 모델 이름: KD201 / Nombre del modelo de ratón: KD201 / Nome de modelo do rato: KD201 / Denumire model Keyboard: KD201 / ชื่อรุ่นของเมาส :์ KD201 / Ime modela miške: KD201 / Nama Model Keyboard: KD201 / Назва моделі миші: KD201 / KD201 / Nama model tetikus: KD201 / Název modelu myši: KD201 / Nazwa modelu myszy: KD201 / Názov modelu myši: KD201 / Egér típusnév: KD201 / Modellname der Maus: KD201 :שם דגם העכבר 
Dongle Model Name: KD201-D / ドングルモデル名: KD201-D / 接收器型號: KD201-D / Nome modello dongle: KD201-D / Modèle du dongle: KD201-D / Модель приемника: KD201-D / 동글 모델 이름: KD201-D / Nombre del modelo de la llave: KD201-D / Nome de modelo do adaptador: KD201-D / Denumire model dongle: KD201-D / ชื่อรุ่นของดองเกิล: KD201-D / Ime modela zaščitnega ključa: KD201-D / Nama Model Keyboard: KD201-D / Назва моделі ключа: KD201-D / KD201-D / Nama model penyesuai: KD201-D / Název modelu adaptéru dongle: KD201-D / Nazwa modelu klucza sprzętowego: KD201-D / Názov modelu pamäťového kľúča: KD201-D / Dongle típusnév: KD201-D / Modellname des Dongles: KD201-D :שם דגם הפלאג 

KD201無線鍵盤（NCC ID）

鍵盤接收器（NCC ID）

XXXXXXXXXXXXX

XXXXXXXXXXXXX

Bluetooth
KD201 3s

1 2 3

Windows

Mac

CAUTION: Danger of explosion if battery is 
incorrectly replaced. Replace only with the 
same or equivalent type recommended by 
the manuafacturer. Dispose of used batteries 
according to the manufacturer’s instructions.

Lithium-Metal Battery Warning
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 FCC COMPLIANCE INFORMATION 
Per FCC Part 2 Section 2.1077 

 

 
 

Responsible Party: Asus Computer International 
Address: 48720 Kato Rd, Fremont, CA 94538. 

Phone/Fax No: (510)739-3777/(510)608-4555 

  
hereby declares that the product 

    
Product Name : Wireless Keyboard,  

ASUS Jelly75 Keyboard KD201 
Model Number : KD201 (Keyboard); KD201-D (Dongle) 

 
compliance statement: 
 

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, 
and (2) this device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation. 

          Ver. 180620 

 

KD201 Keyboard / 無線鍵盤
Keyboard Model Name: KD201 / マウスモデル名: KD201 / 鍵盤型號: KD201 / Nome modello Keyboard: KD201 / Modèle de la souris: KD201 / Модель мыши: KD201 / 마우스 모델 이름: KD201 / Nombre del modelo de ratón: KD201 / Nome de modelo do rato: KD201 / Denumire model Keyboard: KD201 / ชื่อรุ่นของเมาส :์ KD201 / Ime modela miške: KD201 / Nama Model Keyboard: KD201 / Назва моделі миші: KD201 / KD201 / Nama model tetikus: KD201 / Název modelu myši: KD201 / Nazwa modelu myszy: KD201 / Názov modelu myši: KD201 / Egér típusnév: KD201 / Modellname der Maus: KD201 :שם דגם העכבר 
Dongle Model Name: KD201-D / ドングルモデル名: KD201-D / 接收器型號: KD201-D / Nome modello dongle: KD201-D / Modèle du dongle: KD201-D / Модель приемника: KD201-D / 동글 모델 이름: KD201-D / Nombre del modelo de la llave: KD201-D / Nome de modelo do adaptador: KD201-D / Denumire model dongle: KD201-D / ชื่อรุ่นของดองเกิล: KD201-D / Ime modela zaščitnega ključa: KD201-D / Nama Model Keyboard: KD201-D / Назва моделі ключа: KD201-D / KD201-D / Nama model penyesuai: KD201-D / Název modelu adaptéru dongle: KD201-D / Nazwa modelu klucza sprzętowego: KD201-D / Názov modelu pamäťového kľúča: KD201-D / Dongle típusnév: KD201-D / Modellname des Dongles: KD201-D :שם דגם הפלאג 
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Manufacturer
ASUSTeK Computer Inc.
Tel: +886-2-2894-3447 
Address: 1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112
華碩電腦股份有限公司 
台北市北投區立德路 15 號 1F

Authorised representative in Europe
ASUS Computer GmbH
Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY

Authorized representative in United Kingdom
ASUSTeK (UK) LIMITED
Address: �1st Floor, Sackville House, 143-149 Fenchurch Street, London, EC3M 6BL, 

England, United Kingdom

ASUS GLOBAL PTE. LTD
10 Changi Business Park Central 2, #02-01 Hansapoint, Singapore (486030) 
E-mail: ProductSafety@asus.com

ASUS Computer International
Address: 48720 Kato Rd, Fremont, CA 94538. USA
Tel: +1-510-739-3777 
https://qr.asus.com/ProductSafety

დამზადებულია ჩინეთში
მწარმოებელი
ASUSTeK Computer Inc.
1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112
ტელეფონი: +886-2-2894-3447

Di-Impor oleh:
PT. ASUS TECHNOLOGY INDONESIA JAKARTA
The Kensington Office Tower, Lt. 16, Jl. Boulevard Raya No.1, RT.1/RW.2, Desa/
Kelurahan Kelapa Gading Timur, Kec. Kelapa Gading, Kota Adm. Jakarta Utara, 
Provinsi DKI Jakarta, Kode Pos: 14240

Notices

 CE Mark Warning
This is a Class B product, in a domestic environment, this product may cause radio 
interference, in which case the user may be required to take adequate measures.
NCC低功率射頻器材警語：

「取得審驗證明之低功率射頻器材， 非經核准， 公司、 商號或使用者均不得擅自
變更頻率、 加大功率或變更原設計之特性及功能。 低功率射頻器材之使用不得
影響飛航安全及干擾合法通信 ； 經發現有干擾現象時， 應立即停用， 並改善至
無干擾時方得繼續使用。 前述合法通信， 指依電信管理法規定作業之無線電通
信。 低功率射頻器材須忍受合法通信或工業、 科學及醫療用電波輻射性電機設
備之干擾。」

ASUS Recycling/Takeback Services
ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest 
standards for protecting our environment. We believe in providing solutions for you 
to be able to responsibly recycle our products, batteries, other components, as well 
as the packaging materials. Please go to http://csr.asus.com/english/Takeback.
htm for the detailed recycling information in different regions.

           CAUTION!  DO NOT throw this product in municipal waste. This product 
has been designed to enable proper reuse of parts and recycling. The 
symbol of the crossed out wheeled bin indicates that the product 
(electrical, electronic equipment and mercury-containing button cell 

battery) should not be placed in  municipal waste. Check local regulations for 
disposal of electronic products.

English 	 Simplified UKCA Declaration of Conformity 
ASUSTeK Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with 
the essential requirements and other relevant provisions of The Radio Equipment 
Regulations 2017 (S.I. 2017/1206). Full text of UKCA declaration of conformity is 
available at https://www.asus.com/support/.
English 	 Simplified EU Declaration of Conformity
ASUSTeK Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with 
the essential requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU. 
Full text of EU declaration of conformity is available at https://www.asus.com/
support/.
Français 	� Déclaration simplifiée de conformité de l’UE
ASUSTeK Computer Inc. déclare par la présente que cet appareil est conforme 
aux critères essentiels et autres clauses pertinentes de la directive 2014/53/EU. 
La déclaration de conformité de l’UE peut être téléchargée à partir du site internet 
suivant : https://www.asus.com/support/.
Deutsch 	 Vereinfachte EU-Konformitätserklärung
ASUSTeK Computer Inc. erklärt hiermit, dass dieses Gerät mit den wesentlichen 
Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU 
übereinstimmt. Der gesamte Text der EU-Konformitätserklärung ist verfügbar unter: 
https://www.asus.com/support/.
Italiano 	� Dichiarazione di conformità UE semplificata
ASUSTeK Computer Inc. con la presente dichiara che questo dispositivo è 
conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni pertinenti con la direttiva 
2014/53/EU. Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile 
all’indirizzo: https://www.asus.com/support/.
Čeština 	 Zjednodušené prohlášení o shodě EU
Společnost ASUSTeK Computer Inc. tímto prohlašuje, že toto zařízení splňuje 
základní požadavky a další příslušná ustanovení směrnice 2014/53/ EU. Plné znění 
prohlášení o shodě EU je k dispozici na adrese https://www.asus.com/support/.
Magyar 	� Egyszerűsített EU megfelelőségi nyilatkozat
Az ASUSTeK Computer Inc. ezennel kijelenti, hogy ez az eszköz megfelel 
az 2014/53/EU sz. irányelv alapvető követelményeinek és egyéb vonatkozó 
rendelkezéseinek. Az EU megfelelőségi nyilatkozat teljes szövegét a következő 
weboldalon tekintheti meg: https://www.asus.com/support/.
Polski 	 Uproszczona deklaracja zgodności UE
Firma ASUSTeK Computer Inc. niniejszym oświadcza, że urządzenie to jest zgodne 
z zasadniczymi wymogami i innymi właściwymi postanowieniami dyrektywy 
2014/53/EU. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod adresem 
https://www.asus.com/support/.
Português	� Declaração de Conformidade Simplificada da UE
A ASUSTeK Computer Inc. declara que este dispositivo está em conformidade com 
os requisitos essenciais e outras disposições relevantes da Diretiva 2014/53/UE. 
O texto integral da declaração de conformidade da UE está disponível em https://
www.asus.com/support/.
Romană 	� Declarație de conformitate UE, versiune simplificată
Prin prezenta, ASUSTeK Computer Inc. declară că acest dispozitiv este în 
conformitate cu reglementările esențiale și cu celelalte prevederi relevante ale 
Directivei 2014/53/UE. Textul complet al declarației de conformitate UE este 
disponibil la adresa https://www.asus.com/support/.
Русский 	� Упрощенное заявление о соответствии европейской 

директиве
ASUSTeK Computer Inc. заявляет, что устройство соответствует основным 
требованиям и другим соответствующим условиям директивы 2014/53/EU. 
Полный текст декларации соответствия ЕС доступен на https://www.asus.
com/support/.
Espanol 	� Declaración de conformidad simplificada para la UE
Por la presente, ASUSTeK Computer Inc. declara que este dispositivo cumple 
los requisitos básicos y otras disposiciones pertinentes de la directiva 2014/53/
EU. En https://www.asus.com/support/ está disponible el texto completo de la 
declaración de conformidad para la UE.
Українська	� Спрощена декларація про відповідність нормам ЄС
ASUSTeK Computer Inc. заявляє, що цей пристрій відповідає основним 
вимогам та іншим відповідним вимогам Директиви 2014 / 53 / EU. Повний 
текст декларації відповідності нормам ЄС доступний на https://www.asus.
com/support/.
Nederlands	� Vereenvoudigde EU-conformiteitsverklaring
ASUSTeK Computer Inc. verklaart hierbij dat dit apparaat voldoet aan de essentiële 
vereisten en andere relevante bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU. De volledige 
tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op https://www.asus.com/
support/.
India E-waste (Management) Rules 2016
This product complies with the “India E-Waste (Management) Rules, 2016” 
and prohibits use of lead, mercury, hexavalent chromium, polybrominated 
biphenyls(PBBs) and polybrominated diphenyl ethers (PBDEs)  in concentrations 
exceeding 0.1 % by weight in homogenous materials and 0.01 % by weight in 
homogenous materials for cadmium, except for the exemptions listed in Schedule 
II of the Rule.
ASUS products sold in Vietnam, on or after September 23, 2011,meet the 
requirements of the Vietnam Circular 30/2011/TT-BCT.
Các sản phẩm ASUS bán tại Việt Nam, vào ngày 23 tháng 9 năm2011 trở về sau, 
đều phải đáp ứng các yêu cầu của Thông tư 30/2011/TT-BCT của Việt Nam.
Korea Communications Commission Statement
이 기기는 가정용(B급) 전자파적합기기로서 주로 가정에서 사용하
는 것을 목적으로 하며, 모든 지역에서 사용할 수 있습니다. 
“해당 무선설비기기는 운용 중 전파혼신 가능성이 있으므로 인명
안전과 관련된 서비스는 할 수 없습니다.”

電波障害自主規制について
この装置は、情報処理装置等電波障害自主規制協議会 (VCCI) の基準に基づくクラ
スB情報技術装置です。この装置は、家庭環境で使用することを目的としていますが、
この装置がラジオやテレビジョン受信機に近接して使用されると、受信障害を引き
起こすことがあります。取り扱い説明書に従って正しい取り扱いをしてください。

Ukraine Certification Logo

UA.TR.028
EAC Certification Logo

 
China RoHS EFUP 

Labelling

CE Mark
R31018 
RoHS

Federal Communications Commission Interference Statement
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class 
B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed 
to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation.
This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used in accordance with  
the instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation.
If this equipment does not cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user 
is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following 
measures:
•	 Reorient or relocate the receiving antenna.
•	 Increase the separation between the equipment and receiver.
•	� Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which 

the receiver is connected.
•	� Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

CAUTION! Any changes or modifications not expressly approved by the grantee 
of this device could void the user’s authority to operate the equipment.

RF exposure warning
The dongle complies with FCC RF exposure limits set forth for an uncontrolled 
environment.
The wireless keyboard should be installed and operated, keeping the radiator at 
least 10mm or more away from the person’s body to comply with FCC RF exposure 
limits set forth for an uncontrolled environment.
The equipment must not be co-located or operating in conjunction with any other 
antenna or transmitter.

Compliance Statement of Innovation, Science and Economic 
Development Canada (ISED)
This device complies with Innovation, Science and Economic Development 
Canada licence exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following two 
conditions: 
(1) this device may not cause interference, and
(2) �this device must accept any interference, including interference that may cause 

undesired operation of the device.

Déclaration de conformité de Innovation, Sciences et Développement 
économique Canada (ISED)
Le présent appareil est conforme aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement 
économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. 
L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : 
(1) l’appareil ne doit pas produire de brouillage, et 
(2) �l’utilisateur de l’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même 

si le brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

Caution: Exposure to Radio Frequency Radiation
1. �To comply with the Canadian RF exposure compliance requirements, this device 

and its antenna must not be co-located or operating in conjunction with any 
other antenna or transmitter.

2. �For wireless keyboard, to comply with RSS 102 RF exposure compliance 
requirements, this equipment should be installed and operated, keeping the 
radiator at least 10mm or more away from the person’s body.

3. �For dongle, to comply with RSS 102 RF exposure compliance requirements, this 
equipment should be installed and operated, keeping the radiator at least 0mm or 
more away from the person’s body.

Attention: exposition au rayonnement radiofréquence
1. �Pour se conformer aux exigences de conformité RF canadienne l’exposition, 

cet appareil et son antenne ne doivent pas être co-localisés ou fonctionnant en 
conjonction avec une autre antenne ou transmetteur.

2. �Pour les claviers sans fil, afin de respecter les exigences de conformité en matière 
d’exposition aux radiofréquences (RF) de la norme RSS 102, cet équipement doit 
être installé et utilisé en maintenant le radiateur à au moins 10 mm du corps de 
la personne.

3. �Pour les dongles, afin de respecter les exigences de conformité en matière 
d’exposition aux radiofréquences de la norme RSS 102, cet équipement doit être 
installé et utilisé en maintenant le radiateur à au moins 0 mm du corps de la 
personne.

Extended Producer Registration Certificate Number
EPR number : CPCB/BWM/2299 25072299

Regional notice for Singapore
This ASUS product 
complies with IMDA 
Standards.

Complies with 
IMDA Standards

DB103778 
There are no restrictions of using this product in EU.

France sorting and recycling information

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la répara�on ou le don de votre appareil !

À DÉPOSER
EN MAGASIN

À DÉPOSER
EN DÉCHÈTERIE

OU 
Cet appareil
se recycle

FR

English
Keep the device dry and away from liquids and moisture. Use indoors within the 
temperature range of 0-40°C (32-104°F).
Note: Please unplug or switch off the device, if it exceeds the maximum 
temperature.
Français
Gardez l’appareil au sec, à l’écart des liquides et de l’humidité. Utilisez-le en 
intérieur à une température comprise entre 0 et 40°C.
Remarque : veuillez débrancher ou éteindre l’appareil si sa température dépasse la 
température maximale.
Deutsch
Halten Sie das Gerät trocken und fern von Flüssigkeiten und Feuchtigkeit. 
Verwenden Sie das Gerät In Innenräumen im Temperaturbereich von 0-40 °C (32-104 
°F).
Hinweis: Falls das Gerät die maximale Temperatur überschreitet, trennen Sie es 
bitte vom Strom oder schalten Sie es aus.
Italiano
Mantenere il dispositivo asciutto e lontano da liquidi e umidità. Utilizzare all’interno 
entro un intervallo di temperatura compreso tra 0 e 40°C (32-104°F).
Nota: scollegare o spegnere il dispositivo se supera la temperatura massima.
Русский
Не используйте устройство в условиях повышенной влажности и избегайте 
попадания жидкостей. Используйте его в помещении при температуре в 
диапазоне 0-40°C.
Примечание: Отключите или выключите устройство при превышении 
максимальной температуры.
Čeština
Udržujte zařízení v suchu a mimo dosah tekutin a vlhkosti. Používejte ve vnitřních 
prostorech při teplotě 0 - 40 °C (32 - 104 °F).
Poznámka: Pokud zařízení překročí maximální teplotu, odpojte jej od elektrické 
zásuvky nebo jej vypněte.
Magyar
A készüléket szárazon, folyadékoktól és nedvességtől távol tartsa. Zárt térben a 
0-40°C (32-104°F) hőmérséklet-tartományban használja.
Megjegyzés: kérjük, húzza ki a készüléket a hálózatból vagy kapcsolja ki, ha a 
maximális hőmérsékletet túllépi.
Português
Manter o aparelho seco e afastado de líquidos e humidade. Utilizar em espaços 
interiores dentro do intervalo de temperatura de 0-40 °C.
Nota: Se o aparelho exceder a temperatura máxima, desligue-o ou retire a ficha da 
tomada elétrica.
Slovenščina
Poskrbite, da bo naprava ostala suha ter jo hranite stran od tekočin in vlage. 
Uporabljajte v zaprtem prostoru pri temperature od 0 do 40 °C (32−104 °F).
Opomba: Če preseže najvišjo temperature, napravo izključite iz omrežja ali jo 
izklopite.
Espanol
Mantenga el dispositivo seco y alejado de líquidos y humedad. Utilícelo en 
interiores a una temperatura de enter 0 y 40 °C (32-104°F).
Nota: desenchufe o apague el dispositivo si excede el máximo de temperatura.
Українська
Тримайте пристрій в сухому місці, подалі від рідин і вологи. Використовуйте в 
приміщенні при температурі 0-40°C (32-104°F).
Примітка. Від’єднайте або вимкніть пристрій, якщо температура перевищує 
максимальну.
Türkçe
Cihazı kuru ve sıvılardan ve nemden uzak tutun. İç mekanlarda 0-40°C (32-104°F) 
sıcaklık aralığında kullanın.
Not: Maksimum sıcaklığı aşarsa lütfen cihazın fişini çekin veya kapatın.
Diretrizes de segurança
Mantém o dispositivo afastado de líquidos ou humidade. Utiliza o dispositivo 
apenas dentro do intervalo de temperatura específico de 0°C (32°F) a 40°C (104°F). 
Quando o dispositivo exceder a temperatura máxima, desliga-o da ficha ou 
desliga-o para o deixar arrefecer.

Limitação da responsabilidade
Poderão existir circunstâncias em que o Consumidor pode ter o direito de ser 
compensado pela ASUS por eventuais danos.
Em cada caso, independentemente da base legal, a ASUS apenas será responsável 
por eventuais danos reais e diretos resultantes da omissão ou falha no 
cumprimento de deveres legais ao abrigo desta Declaração de Garantia, até ao 
valor do preço máximo contratual listado de cada produto.
A ASUS só será responsável ou indemnizará o utilizador por perdas, danos ou 
reclamações baseadas em contrato, delito ou infração ao abrigo desta Declaração 
de Garantia.
Esta limitação também se aplica aos fornecedores da ASUS e aos seus 
revendedores.
É o máximo pelo qual a ASUS, os seus fornecedores e os seus revendedores são 
coletivamente responsáveis.
EM NENHUMA CIRCUNSTÂNCIA A ASUS É RESPONSÁVEL POR QUALQUER UM 
DOS SEGUINTES FACTOS OU DIREITOS:
(1) �RECLAMAÇÕES DE TERCEIROS CONTRA TI POR DANOS;
(2) �PERDA DE, OU DANOS NOS TEUS REGISTOS OU DADOS;
(3) �DANOS ESPECIAIS, INCIDENTAIS OU INDIRETOS OU POR QUAISQUER 

DANOS ECONÓMICOS CONSEQUENTES (INCLUINDO PERDA DE LUCROS OU 
POUPANÇAS), MESMO QUE A ASUS, OS SEUS FORNECEDORES OU OS SEUS 
REVENDEDORES TENHAM SIDO INFORMADOS DESTA POSSIBILIDADE.

單元

用物質及其化學符號

鉛
(Pb)

汞
(Hg)

鎘
(Cd)

六價鉻
(Cr+6)

多溴聯苯 
(PBB)

多溴二苯醚
(PBDE)

印刷電路板及電
子組件

－ ○ ○ ○ ○ ○

塑膠外殼 ○ ○ ○ ○ ○ ○

按鍵 ○ ○ ○ ○ ○ ○

外部信號連接頭
及線材等

○ ○ ○ ○ ○ ○

備考1.“超出0.1 wt %”及“超出0.01 wt %”係指限用物質之百分比含
量超出百分比含量基準值。
備考2.“○”係指該項限用物質之百分比含量未超出百分比含量基準
值。
備考3.“-”係指該項限用物質為排除項目。

「產品之限用物質含有情況」之相關資訊，請參考下表：

DO NOT throw the device in fire. DO NOT short circuit the 
contacts. 
DO NOT disassemble the device.


